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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập – Tự do – Hạnh phúc 

 
Số: 14/CT-UBND Tuy Hòa, ngày 08 tháng 5 năm 2009 

 
CHỈ THỊ 

Về việc tăng cường chỉ ñạo, kiểm tra, rà soát  
việc huy ñộng ñóng góp của nhân dân 

 
 

Thực hiện Chỉ thị số 24/2007/CT-TTg ngày 01 tháng 11 năm 2007 của Thủ 
tướng Chính phủ về tăng cường chấn chỉnh việc thực hiện các quy ñịnh của pháp luật 
về phí, lệ phí, chính sách huy ñộng và sử dụng các khoản ñóng góp của nhân dân; Ủy 
ban nhân dân tỉnh ñã ban hành Công văn số 2186/UBND-KTXD ngày 28 tháng 11 
năm 2007 yêu cầu các ngành liên quan và Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố 
triển khai thực hiện nghiêm túc vấn ñề này. Qua rà soát, Ủy ban nhân dân tỉnh ñã ban 
hành quyết ñịnh bãi bỏ các khoản phí, lệ phí và các khoản huy ñộng, ñóng góp của 
nhân dân như sau: lệ phí tuyển sinh phổ thông; quỹ quốc phòng, an ninh; quỹ phòng, 
chống lụt, bão; lệ phí hộ tịch (lệ phí ñăng ký khai sinh, lệ phí ñăng ký kết hôn, lệ phí 
ñăng ký khai tử, lệ phí ñăng ký việc thay ñổi, cải chính hộ tịch cho người dưới 14 
tuổi, bổ sung, ñiều chỉnh hộ tịch); lệ phí ñịa chính khi cấp giấy chứng nhận quyền sử 
dụng ñất ñối với hộ gia ñình, cá nhân ở nông thôn (hoặc sản xuất kinh doanh nông, 
lâm, ngư nghiệp), trừ hộ gia ñình, cá nhân tại các phường nội thành thuộc thành phố 
Tuy Hòa; quỹ xây dựng trường lớp tại các cơ sở giáo dục công lập trên ñịa bàn tỉnh. 

Căn cứ Công văn số 6189/BTC-NSNN ngày 29 tháng 4 năm 2009 của Bộ Tài 
chính về việc tăng cường chỉ ñạo, kiểm tra, rà soát việc huy ñộng ñóng góp của nhân 
dân. 

Nhằm tiếp tục chấn chỉnh việc thực hiện huy ñộng ñóng góp của nhân dân ñể 
ñầu tư cơ sở hạ tầng, huy ñộng ñóng góp mang tính chất xã hội, từ thiện chưa ñúng 
với tinh thần chỉ ñạo của Thủ tướng Chính phủ và của Hội ñồng nhân dân tỉnh, Ủy 
ban nhân dân tỉnh. ðồng thời, ñể thực hiện các biện pháp kích cầu ñầu tư và tiêu 
dùng, thúc ñẩy sản xuất kinh doanh nhằm ngăn chặn suy giảm kinh tế, duy trì tăng 
trưởng kinh tế, bảo ñảm an sinh xã hội theo Nghị quyết số 30/2008/NQ-CP ngày 11 
tháng 12 năm 2008 của Chính phủ; Ủy ban nhân dân tỉnh chỉ ñạo các sở, ban, ngành 
và Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố thực hiện các công việc sau: 

1. Chủ ñộng sử dụng nguồn ngân sách ñược giao, trái phiếu Chính phủ, nguồn 
vốn tín dụng ưu ñãi ñể thực hiện các chương trình, dự án như: Chương trình kiên cố 
hóa kênh mương, phát triển ñường giao thông nông thôn, cơ sở hạ tầng nuôi trồng 
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thủy sản và cơ sở hạ tầng làng nghề nông thôn; các dự án quan trọng, cấp bách,… 
nhằm ñảm bảo triển khai nhanh các chương trình, dự án ñúng tiến ñộ, chất lượng, 
không ñể vốn tồn ñọng. 

2. Chỉ ñạo các ñơn vị trực thuộc, ñơn vị thi công ưu tiên sử dụng nhân công là 
người dân tại ñịa phương tham gia dự án, tạo ñiều kiện tăng thêm thu nhập, góp phần 
kích cầu tiêu dùng; sử dụng vật liệu xây dựng trong nước sản xuất nhằm thúc ñẩy tiêu 
thụ sản phẩm, góp phần thúc ñẩy sản xuất phát triển và ngăn chặn suy giảm kinh tế. 

3. Tăng cường kiểm tra, rà soát các quy ñịnh về việc huy ñộng và sử dụng các 
khoản ñóng góp của nhân dân; ñảm bảo việc huy ñộng (gồm cả huy ñộng ñóng góp 
ñể xây dựng cơ sở hạ tầng và huy ñộng ñóng góp mang tính chất xã hội, từ thiện) 
phải thực hiện theo ñúng nguyên tắc tự nguyện. Các cơ quan nhà nước không ñược 
ban hành văn bản bắt buộc nhân dân ñóng góp; không ñược giao chỉ tiêu huy ñộng 
cho cấp dưới, không gắn việc huy ñộng ñóng góp với việc cung cấp các dịch vụ công 
mà người dân ñược hưởng. Thực hiện bãi bỏ ngay các văn bản huy ñộng ñóng góp 
của nhân dân không ñúng quy ñịnh. Có biện pháp xử lý kịp thời ñối với ñơn vị, cá 
nhân có sai phạm trong việc thực hiện huy ñộng ñóng góp của nhân dân. 

Giao trách nhiệm Ủy ban nhân dân các huyện và thành phố báo cáo kết quả 
thực hiện việc chỉ ñạo kiểm tra, rà soát các quy ñịnh về việc huy ñộng ñóng góp của 
nhân dân về Sở Tài chính trước ngày 13 tháng 5 năm 2009. Giao Sở Tài chính tổng 
hợp kết quả thực hiện, gửi Ủy ban nhân dân tỉnh trước ngày 15 tháng 5 năm 2009 ñể 
báo cáo Thủ tướng Chính phủ. 

Yêu cầu Thủ trưởng các sở, ban, ngành, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, 
thành phố nghiêm túc triển khai thực hiện Chỉ thị này./. 

 
 KT. CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH 
 

Nguyễn Bá Lộc 
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